“I HAVE SEEN
HE LORD!”
AVE YOU?




—=_ " How many accounts of resurrections
= are there in the Bible?

RESURRECTIONS ° " * 2



OLD TESTAMENT

. Widow’s son in Zarephath
(1 Kings 17:17-24)

. Shunammite’s woman’s son
(2 Kings 4:18-37)

. Dead man who touched Elisha’s bones
(2 Kings 13:20-21)




NEW TESTAMENT

Son of the widow in Nain (Luke 7:11-17)
Jarius’ daughter (Luke 8:49-56)

Lazarus (John 11:1-44)

Saints in Jerusalem (Matthew 27:50-54)
Jesus Christ (John 20:1-18)

Dorcas (Acts 9:36-42)

10. Eutychus (Acts 20:7-12)
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“I HAVE SEEN
THE LORD!”
HAVE YOU?







“| have seen the Lord!”
Have you?

1. Comfort our Hearts

2. Calm our Fears
3. Clear our Doubts









John 20:1-10

" Now on the first day of the week Mary Magdalene came to the tomb early, while it was still dark, and
saw that the stone had been taken away from the tomb. 2 So she ran and went to Simon Peter and the
other disciple, the one whom Jesus loved, and said to them, “They have taken the Lord out of the tomb,

and we do not know where they have laid him.” 3 So Peter went out with the other disciple, and they
were going toward the tomb. 4 Both of them were running together, but the other disciple outran Peter
and reached the tomb first. > And stooping to look in, he saw the linen cloths lying there, but he did not
go in. 8 Then Simon Peter came, following him, and went into the tomb. He saw the linen cloths lying
there, 7 and the face cloth, which had been on Jesus’ head, not lying with the linen cloths but folded up
in a place by itself. 8 Then the other disciple, who had reached the tomb first, also went in, and he saw
and believed. ? for as yet they did not understand the Scripture, that he must rise from the dead. ' Then
the disciples went back to their homes.
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1 Now on the first day of the week Mary Magdalene came to the tomb early, while it was still dark,
and saw that the stone had been taken away from the tomb. 2 So she ran and went to Simon Peter and
the other disciple, the one whom Jesus loved, and said to them, “They have taken the Lord out of the
tomb, and WE do not know where they have laid him.” 3So Peter went out with the other disciple, and
they were going toward the tomb. #Both of them were running together, but the other disciple outran
Peter and reached the tomb first. ® And stooping to look in, he saw the linen cloths lying there, but he
did not go in. ® Then Simon Peter came, following him, and went into the tomb. He saw the linen cloths
lying there, "and the face cloth, which had been on Jesus' head, not lying with the linen cloths but
folded up in a place by itself. 8 Then the other disciple, who had reached the tomb first, also went in, and
he saw and believed. ® for as yet they did not understand the Scripture, that he must rise from the
dead. 19 Then the disciples went back to their homes.



i‘4/

o Mark16:14
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" When the Sabbath was past, Mary Magdalene, Mary the mother of James, and Salome bought
spices, so that they might go and anoint him. 2And very early on the first day of the week, when the
sun had risen, they went to the tomb. 3 And they were saying to one another, “Who will roll away the
stone for us from the entrance of the tomb?”

4 And looking up, they saw that the stone had been rolled back—it was very large.
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" Now on the first day of the week Mary Magdalene came to the tomb early, while it was still dark, and
saw that the stone had been taken away from the tomb. 2 So she ran and went to Simon Peter and
the other disciple, the one whom Jesus loved, and said to them, “They have taken the Lord out of the
tomb, and we do not know where they have laid him.” 3 So Peter went out with the other disciple, and
they were going toward the tomb. # Both of them were running together, but the other disciple
outran Peter and reached the tomb first. °And stooping to look in, he saw the linen cloths lying there,
but he did not go in. ® Then Simon Peter came, following him, and went into the tomb. He saw the
linen cloths lying there, “and the face cloth, which had been on Jesus' head, not lying with the linen
cloths but folded up in a place by itself. 8 Then the other disciple, who had reached the tomb first,
also went in, and he saw and believed. ?for as yet they did not understand the Scripture, that he must
rise from the dead. 1% Then the disciples went back to their homes.
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..... ~ John 20:1-10

" Now on the first day of the week Mary Magdalene came to the tomb early, while it was still dark, and
saw (blepei) that the stone had been taken away from the tomb. 2 So she ran and went to Simon Peter
and the other disciple, the one whom Jesus loved, and said to them, “They have taken the Lord out of
the tomb, and we do not know where they have laid him.” 3 So Peter went out with the other disciple, and
they were going toward the tomb. # Both of them were running together, but the other disciple outran
Peter and reached the tomb first. °And stooping to look in, he saw (blepei) the linen cloths lying there,
but he did not go in. ® Then Simon Peter came, following him, and went into the tomb. He saw (theorei)
the linen cloths lying there, “and the face cloth, which had been on Jesus' head, not lying with the linen
cloths but folded up in a place by itself. 8 Then the other disciple, who had reached the tomb first, also
went in, and he saw (eiden) and believed. °for as yet they did not understand the Scripture, that he
must rise from the dead. 1° Then the disciples went back to their homes.
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1. COMFORT OUR HEARTS




John 20:11-18

" But Mary stood weeping outside the tomb, and as she wept she stooped to look into the
tomb. 12 And she saw two angels in white, sitting where the body of Jesus had lain, one at the head and
one at the feet. 13 They said to her, “Woman, why are you weeping?” She said to them, “They have taken
away my Lord, and | do not know where they have laid him.” ' Having said this, she turned around
and saw Jesus standing, but she did not know that it was Jesus. 1° Jesus said to her, “Woman, why are
you weeping? Whom are you seeking?” Supposing him to be the gardener, she said to him, “Sir, if you
have carried him away, tell me where you have laid him, and | will take him away.” 18 Jesus said to
her, “Mary.” She turned and said to him in Aramaic, “Rabboni!” (which means Teacher). 17 Jesus said to
her, “Do not cling to me, for | have not yet ascended to the Father; but go to my brothers and say to
them, ‘| am ascending to my Father and your Father, to my God and your God.” 18 Mary Magdalene went
and announced to the disciples, ‘I have seen the Lord"—and that he had said these things to her.



John 20:11-18

" But Mary stood weeping outside the tomb, and as she wept she stooped to look into the
tomb. 12 And she saw two angels in white, sitting where the body of Jesus had lain, one at the head and
one at the feet. 13 They said to her, “Woman, why are you weeping?” She said to them, “They have taken
away my Lord, and | do not know where they have laid him.” *Having said this, she turned around
and saw Jesus standing, but she did not know that it was Jesus. 1 Jesus said to her, “Woman, why are
you weeping? Whom are you seeking?” Supposing him to be the gardener, she said to him, “Sir, if you
have carried him away, tell me where you have laid him, and | will take him away.” 1® Jesus said to
her, “Mary.” She turned and said to him in Aramaic, “Rabboni!” (which means Teacher). 17 Jesus said to
her, “Do not cling to me, for | have not yet ascended to the Father; but go to my brothers and say to
them, ‘| am ascending to my Father and your Father, to my God and your God.” 18 Mary Magdalene went
and announced to the disciples, “| have seen the Lord—and that he had said these things to her.
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""" But Mary stood weeping outside the tomb, and as she wept she stooped to look into the
tomb. '2And she saw two angels in white, sitting where the body of Jesus had lain, one at the head
and one at the feet. '3 They said to her, “Woman, why are you weeping?” She said to them, “They
have taken away my Lord, and | do not know where they have laid him.” '*Having said this, she turned
around and saw Jesus standing, but she did not know that it was Jesus. '° Jesus said to her, “Woman,
why are you weeping? Whom are you seeking?” Supposing him to be the gardener, she said to him, “Sir,
if you have carried him away, tell me where you have laid him, and | will take him away.” ® Jesus said to
her, “Mary.” She turned and said to him in Aramaic, “Rabboni!” (which means Teacher). 1" Jesus said to
her, “Do not cling to me, for | have not yet ascended to the Father; but go to my brothers and say to
them, ‘| am ascending to my Father and your Father, to my God and your God.” '8 Mary Magdalene went
and announced to the disciples, “l have seen the Lord"—and that he had said these things to her.
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" But Mary stood weeping outside the tomb, and as she wept she stooped to look into the
tomb. 2And she saw two angels in white, sitting where the body of Jesus had lain, one at the head and
one at the feet. 3 They said to her, “Woman, why are you weeping?” She said to them, “They have taken
away my Lord, and | do not know where they have laid him.” '*Having said this, she turned around
and saw Jesus standing, but she did not know that it was Jesus. '° Jesus said to her, “Woman, why are
you weeping? Whom are you seeking?” Supposing him to be the gardener, she said to him, “Sir, if you
have carried him away, tell me where you have laid him, and | will take him away.” '® Jesus said to
her, “Mary.” She turned and said to him in Aramaic, “Rabboni!” (which means Teacher). 1" Jesus said to
her, “Do not cling to me, for | have not yet ascended to the Father; but go to my brothers and say to
them, ‘| am ascending to my Father and your Father, to my God and your God.” '8 Mary Magdalene went
and announced to the disciples, “l have seen the Lord"—and that he had said these things to her.



Whom aré
you seeking? §



| love those who love me,
and those who seek me diligently find me.

Proverbs 8:17
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ohn 20:15-18

15 Jesus said to her, “Woman, why are you weeping? Whom are you seeking?” Supposing him to be the
gardener, she said to him, “Sir, if you have carried him away, tell me where you have laid him, and | will
take him away.” 1% Jesus said to her, “Mary.” She turned and said to him in Aramaic, “Rabboni!” (which
means Teacher). 17 Jesus said to her, “Do not cling to me, for | have not yet ascended to the Father;
but go to my brothers and say to them, ‘I am ascending to my Father and your Father, to my God and
your God.” '8 Mary Magdalene went and announced to the disciples, ‘| have seen the Lord"—and that

he had said these things to her.






Are you hurting
today?

~...why are you
weeping?
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John 20:19-23

19 On the evening of that day, the first day of the week, the doors being locked where the disciples
were for fear of the Jews, Jesus came and stood among them and said to them, “Peace be with
you.” 20\When he had said this, he showed them his hands and his side. Then the disciples were
glad when they saw the Lord. 2! Jesus said to them again, “Peace be with you. As the Father has
sent me, even so | am sending you.” 2 And when he had said this, he breathed on them and said
to them, “Receive the Holy Spirit. 23 If you forgive the sins of any, they are forgiven them; if you
withhold forgiveness from any, it is withheld.”
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...... “John 20:19-23
19 On the evening of that day, the first day of the week, the doors being locked where the
disciples were for fear of the Jews, Jesus came and stood among them and said to
them, “Peace be with you.” 20 When he had said this, he showed them his hands and his side.
Then the disciples were glad when they saw the Lord. #! Jesus said to them again, “Peace be
with you. As the Father has sent me, even so | am sending you.” 22 And when he had said this,
he breathed on them and said to them, “Receive the Holy Spirit. 23 If you forgive the sins of any,
they are forgiven them; if you withhold forgiveness from any, it is withheld.”



Then the LORD God formed t
his nostrils the breath o

| st from the ground and into
w and the man became a living creature.
- (Genesis 2.7
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John 20:19-23

190n the evening of that day, the first day of the week, the doors being locked where the disciples
were for fear of the Jews, Jesus came and stood among them and said to them, “Peace be with
you.” 22 \When he had said this, he showed them his hands and his side. Then the disciples were
glad when they saw the Lord. #' Jesus said to them again, “Peace be with you. As the Father has
sent me, even so | am sending you.” %2 And when he had said this, he breathed on them and said
to them, “Receive the Holy Spirit. 2% If you forgive the sins of any, they are forgiven them; if you
withhold forgiveness from any, it is withheld.”



No God, no peace.
Know God, know peace.
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Do you have peace?

Will you give your
fears
to the Lord today?
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“| have seen the Lord!”
Have you?

1. Comfort our Hearts

2. Calm our Fears



;. CLEAR OUR DOUBTS




John 20:24-29

24Now Thomas, one of the twelve, called the Twin, was not with them when Jesus came. 2° So the other
disciples told him, “We have seen the Lord.” But he said to them, “Unless | see in his hands the mark of the
nails, and place my finger into the mark of the nails, and place my hand into his side, | will never believe.”

26 Eight days later, his disciples were inside again, and Thomas was with them. Although the doors were
locked, Jesus came and stood among them and said, “Peace be with you.” 2’ Then he said to Thomas, “Put
your finger here, and see my hands; and put out your hand, and place it in my side. Do not disbelieve, but
believe.” 28 Thomas answered him, “My Lord and my God!” 2 Jesus said to him, “Have you believed
because you have seen me? Blessed are those who have not seen and yet have believed.
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John 20:24-29

24Now Thomas, one of the twelve, called the Twin, was not with them when Jesus came. 2° So the
other disciples told him, “We have seen the Lord.” But he said to them, “Unless | see in his hands the
mark of the nails, and place my finger into the mark of the nails, and place my hand into his side, | will
never believe.”

26 Eight days later, his disciples were inside again, and Thomas was with them. Although the doors
were locked, Jesus came and stood among them and said, “Peace be with you.” 2’ Then he said to
Thomas, “Put your finger here, and see my hands; and put out your hand, and place it in my side. Do
not disbelieve, but believe.” 2 Thomas answered him, “My Lord and my God!” 2 Jesus said to
him, “Have you believed because you have seen me? Blessed are those who have not seen and yet
have believed.



John 20:30-31

30 Now Jesus did many 'ith in the presence of the disciples, which are not written in this book;
3hut these are written so that you may believe that Jesus is the Christ, the Son of God,
and that by believing you may have life in his name.







He lives, He lives

Christ Jesus lives today
He walks with me and talks with me
Along life's narrow way
He lives, He lives

Salvation to impart /]

You ask me how | know He lives?
- He lives within my heart
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Many have seen the Lord!
Have you?



1. Comfort our Hearts
2. Calm our Fears
3. Clear our Doubts
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HAVE YOU?
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Dear Lord Jesus,

| know that | have sinned against You.
| am so sorry for the things | have done wrong. Please forgive me.

| believe You died for my sins and rose from the dead.
| now turn from my sins and invite You to come into my life to be
my Lord and Saviour.

In Jesus Name, amen.



